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Vodnik za prikaz zaslona

« Pritisnite gumb za vklop enkrat, da aktivirate zaslon ali preklopite med stranmi.

« Zaslon ostane vklopljen, medtem ko se power bank polni ali ponovno polni. Ce power bank ni v uporabi, se zaslon izklopi po 30 sekundah. Za ro¢ni
izklop zaslona pritisnite in drzite gumb za vklop 2 sekundi. Po seznanitvi prek Bluetooth lahko v aplikaciji Anker spremenite ¢asovne nastavitve
izklopa zaslona in omogocite zaslonsko varovalo s prikazom ure.

« Pritisnite in drzite gumb 7 sekund, da ponastavite Bluetooth povezavo.

« Za polnjenje naprav z nizko porabo, kot so slusalke ali ro¢ni ventilatorji, prek USB-A prikljucka pritisnite gumb za vklop dvakrat na glavnem zaslonu, da
aktivirate nacin nizkotokovnega polnjenja.
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DNagin polnjenja

(@Modra pika: nacin nizkotokovnega polnjenja

®Stanje Bluetooth

®Cas do popolnega polnjenja

(®Modra puscica: polnjenje / izhod

®Skupnaizhodna mog

@Zelena strela: ponovno polnjenje / vhod

®Skupna vhodna mo¢

(@Dvosmerne pusgice: so¢asno polnjenje in ponovno polnjenje / prehodno polnjenje
(Preostali odstotek baterije

Al A lkona nacina polnjenja se spremeni glede na nacin, ki ga izberete v aplikaciji Anker:
A: Pametna dinamic¢na razporeditev

B: Varcevanje z energijo

C: Po meri
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lkona Bluetooth prikazuje naslednja stanja:
A: Bluetooth je povezan

B: Bluetooth ni povezan

C: Bluetooth je izklopljen
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Porazdelitev mocV¥

Zaslon prikazuje porazdelitev moci v realnem ¢asu za vsak prikljucek med polnjenjem.

Opomba: ,,B“ se nanasa na polnilno postajo. To se prikaze, ko se power bank ponovno polni preko:
« Anker 100W polnilna postaja — model A1902

« Anker Prime polnilna postaja (150W, 3 prikljucki) — model A1903
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Al nadzor temperature baterije
Power bank spremlja notranjo temperaturo za zagotavljanje varnosti. Ce je temperatura preve¢ visoka ali preve¢ nizka, bodo dolo¢ene funkcije
onemogocene, dokler se temperatura ne normalizira.
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Pomodoro c¥sovnik
Pomodoro tehnika je metoda upravljanja ¢asa, ki vkljucuje 25 minut osredotocenega dela, sledijo pa 5-minutni premori. Vsak cikel se imenuje
»pomodoro®.

Za aktivacijo ¢asovnika vklopite zaslon in zamahnite z power bankom levo-desno stirikrat (trdno drzite power bank, da ga ne spustite). Zacne se
odstevanje 25 minut. Ko se ¢as iztece, bo zaslon utripal.

Za preklic ¢casovnika pritisnite gumb za vklop enkrat. Odstevalni ¢as lahko spremenite ali izklopite casovnik v aplikaciji Anker po seznanitvi prek
Bluetooth.

A—A X4

Dodatni prikazi zaslona so navedeni na koncu tega priro¢nika za uporabnika.

Povezava preko Bluetooth

1. Prenesite aplikacijo Anker:
https://www.anker.com/app-download

—

Anker
# Download on the
[ ¢ App Store

[clagige]]
» Google Play

1.

2. Pritisnite gumb za vklop dvakrat, da vklopite ali izklopite Bluetooth. Prepricajte se, da je Bluetooth na vasem telefonu omogocen in da je power bank
v razdalji do 33 ft (10 m).


https://www.anker.com/app-download

|
|

Not Connected Bluetooth Off
Press twice to disable Press twice to enable

3. Odprite aplikacijo in tapnite ikono ,,+“ v zgornjem desnem kotu ali izberite ,,Dodaj naprave“ na dnu strani Naprave. Sledite navodilom v aplikaciji za
dokon¢anje namestitve povezave.

Ce se seznanitev ne uspe, preverite:

« Power bank je vklopljen in deluje normalno
« Bluetooth je vklopljen

« Power bank je blizu vasega telefona

ANKER

Connecting

Add Devices

il

Devices

4. Po uspesni seznanitvi lahko preverite podatke v realnem ¢asu in spremenite podrobne nastavitve.

{ 20K Prime Power Bank © o

-—w 173w ——w
(MDNastavitve
Real-Time Data (2] (@Podatki o polnjenju v realnem ¢asu
Total Input Total output ®Temperatura baterije
- 305 ®@Informacije o kablu in protokolu (informacije o

kablu se med vhodom ne prikazujejo)
®Natini polnjenja
Battery Temperature 30°C/86.0°F e

Port Info

c1 Cc2 A e

Cable Info EPR-240W

Charging Protocol PD

Charging Mode Smart Dynamic e

Allocation

5. Ce je na voljo posodobitev programske opreme ali vdelane programske opreme, jo posodobite preko aplikacije. Za uspesno posodobitev morajo biti
izpolnjeni naslednji pogoji:

« Prepricajte se, da ima power bank vet kot 30 % preostale baterije.

« Med postopkom posodobitve ne izklapljajte Bluetootha, ne polnite drugih naprav in ne ponovno polnite power banka.

« Zagotovite stabilno internetno povezavo in pustite aplikacijo Anker odprto, dokler posodobitev ni kongana.



Update Tips

1.Please do not turn off the
Bluetooth function during the
update.

2The device is close to the mobile
phone as much as possible.
3.Please do not close the App
during the update process.

Cancel

6. Ce zelite ponastaviti Bluetooth, pritisnite in drzite gumb 7 sekund. Nato lahko ponovite zgornje korake, da povezete power bank z novim telefonom
ali novim ra¢unom v aplikaciji.
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Bluetooth

Reconnecting

Nastavitve aplikacije Anker

Tapnite ikono ,Nastavitve® v zgornjem desnem kotu strani naprave, da si ogledate in spremenite podrobne nastavitve.

{ 20K Prime Power Bank # <

Settings

Charging Mode

Screen Settings

- Screen Brightness 100%
@ Pomodoro Timer off
c2t
—w 173w --w
2 Device Name 20K Prime.
Real-Time Data (& Device Language English
Total Input Total Output _
S Battery Health Excellent
-—w 30.5.
Serial AFY00000F30600099 2
Number . =
Help and Feedback
Battery Temperature 30°C/86.0°F
@ Firmware Update v0.09.4 ®
port Info
2] ault Settings
c c2 A
Delete Device
Cable Info EPR-240W
Nacth polnjenja

Tapnite ,Nacin polnjenja“ in izberite zeleni nacin.

« Pametna dinami¢na razporeditev: Power bank prilagaja izhodno moc¢ za optimalno ucinkovitost polnjenja.

« Var¢evanje z energijo: Power bank upravlja vhodno in izhodno mog¢, da zmanjsa toploto in podaljsa zivljenjsko dobo baterije.
« Po meri: Prilagodite nacrte porazdelitve moci glede na svoje zelje.
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Settings Charging Mode

peseseesescessessesassseseesesascsesesnesasaanes, . @ smart Dynamic Allocation @

Screen Settings

20-  Screen Brightness 100% & Power Saving Mode
@ Pomodoro Timer off
2
2 Device Name 20K Prime. Custom Mode
(&) Device Language English
.
Nastavitve zaslona

Tapnite ,Nastavitve zaslona“ in vklopite prvi gumb. Nato lahko nastavite naslednje moznosti:
®Slog ure: Izberite videz ure.

@Ucinkovit ¢as:

« Ce je ucinkovit ¢as nastavljen na ,Vedno“, zaslonsko varovalo ostane aktivno, dokler baterija ni izpraznjena. Upostevajte, da lahko power bank poveca
porabo energije in se rahlo segreje.

« Ce je u¢inkovit ¢as nastavljen na ,,Med samonapajanjem*, je zaslonsko varovalo aktivno le med ponovnim polnjenjem power banka.

®@Vedno vklopljeno, ko je aktivno: Ce vklopite ta gumb, bo zaslon power banka ostal vklopljen med polnjenjem ali samonapajanjem. Zaslon se ne bo
samodejno izklopil ali preklopil na zaslonsko varovalo. Za ro¢ni izklop zaslona pritisnite in drzite gumb za vklop 2 sekundi.

®Cas izklopa zaslona: Ko potece obdobje za izklop zaslona, se prikaz preklopi na zaslonsko varovalo.
Clock Style

< < Minimalist

Settings .
° Screen Settings o

08:40OQ08: 4Ok

4 chargingMode > gt T
Clock Screensaver
H : Turn on this switch to show the clock
3 Screen Settings H
: the screen turns off Themel Ry
- Screen Brightness 100% °
@ Pomodoro Timer off Cancel save
Clock Style
2 Device Name 20K Prime.
q Active Time e
& Device Language English
Always
© Battery Health Excellent
. ) r
Always-On When Active ’
Serial ’ B
B umber RS LTS After enabling this switch, the de
screen will stay on while charging or
Help and Feedback discharging and will not automatically turn cancel save
off or switch to the clock screensaver.
@ Firmware Update v0.09.4 ®
Screen Off Time
Smin
Delete Device

Tapnite ,Svetlost zaslona“ in povlecite drsnik za nastavitev svetlosti prikaza na zaslonu power banka.

<
Settings
Cancel Save
Charging Mode
100%
Screen Settings
Screen Brightness 100% >% ﬂ ‘
ol .«é/.

@ Pomodoro Timer off

Pomodoro c¥sovnik
Tapnite ,Pomodoro ¢asovnik®, da spremenite odstevalni ¢as ali izklopite ¢asovnik.
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Settings

4 Charging Mode

25min
Screen Settings
20~ Screen Brightness 100%
i@ Pomodoro Timer off i =)
.
Jezik naprave

Tapnite ,Jezik naprave“ in izberite zeleni jezik. Zaslon power banka podpira stiri jezike: angles¢ino, nemscino, japonscino in kitajseino.

<
Settings

A
i
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{} Charging Mode

Screen Settings
English (US)

“0- Screen Brightness 100%

© Pomodoro Timer Off B (KhE)

2

Device Name 20K Prime.

>

Deutsch

(]

Battery Health Excellent

Polnjenje vasth naprav

1 4

Obvestilo o izhodu USB prikljucka

Obvestilo o turbo nacinu hitrega polnjenja (uporaba enega
prikljucka)

/,Flrba

Single-Port




Obvestilo o turbo nacinu hitrega polnjenja (uporaba ve¢
prikljuckov)

)71'.lrba

Multi-Port

Ponovno polnjenje power banka

Power bank ponovno polnite prek USB-C prikljuckov.
Priporocamo uporabo polnilca z vsaj 100W izhodne moc¢i. Power bank se lahko popolnoma napolni v priblizno 1 uri s 100W polnilcem.

Power bank lahko ponovno polnite tudi z Anker Prime polnilno postajo. Poravnajte dno power banka s Pogo pinom (polnilni prikljucek) in postavite
power bank navpic¢no na postajo.

Za odstranitev power banka ga rahlo nagnite nazaj in dvignite.



7

Obvestilo o vhodu USB-C prikljucka

Obvestilo o dvojnem vhodu

(Opomba: Majhna nihanja toka lahko povzrocijo rahle
p - razlike med obema prikljuckoma. Normalno je, da dva USB-
e C prikljucka prikazujeta razlicno vhodno moc.)
E Obvestilo o vhodu polnilne postaje

>
Charging Base

Soc¥sno polnjenje in ponovno polnjenje
« Ko se polni in ponovno polni so¢asno, power bank zaustavi ponovno polnjenje, ko je popolnoma napolnjen. Ponovno polnjenje se znova za¢ne, ko
raven baterije pade na 90 %.

« Ce mo¢ polnilca ni dovolj visoka (obi¢ajno pod 30W), se lahko izhod zacasno ustavi, da preprec¢i padec ravni baterije. Priporocamo uporabo polnilca z
vsaj 100W ali prekinitev ponovnega polnjenja power banka medtem ko napaja druge naprave.

« Power bank ne more hkrati polniti drugih naprav in se ponovno polniti preko Anker 100W polnilne postaje — model A1902. Ta funkcija je podprta
samo pri uporabi Anker Prime polnilne postaje (150W, 3 prikljucki) — model A1903.



V aplikaciji kombinacija polnilne postaje in power bankov

V aplikaciji Anker lahko zdruzite naslednje naprave za ve¢ funkcij. Vsaka skupina lahko vkljucuje eno polnilno postajo in do stiri power banke.

Polnilna postaja Power bank

Anker Prime polnilna postaja Anker Prime Power Bank (26K, 300W) — model A110A
(150W, 3 prikljucki) — model A1903 | Anker Prime Power Bank (20K, 220W) — model A110B

Opomba:
« Anker 100W polnilna postaja — model A1902 ne podpira povezave z aplikacijo.
« Power banki ne podpirajo Wi-Fi neodvisno.

1. Pred zacetkom zagotovite, da so polnilna postaja in power bank dodani v vas Anker racun v aplikaciji ter da je polnilna postaja pravilno povezana v
Wi-Fi omrezje.

Preverite uporabniski prirocnik za A1903:

https://support.anker.com/s/articlemanual?pn=A1903

Wi-Fi povezljivost omogoca:

» Oddaljen ogled informacij v realnem ¢asu o povezanih napravah.

» Samodejno izvajanje posodobitev programske in vdelane opreme ¢ez not.

« Prenos novih slogov prikaza ure za seznanjene power banke.

2. Postavite power bank navpi¢no na polnilno postajo in v aplikaciji Anker se bo prikazalo obvestilo o kombinaciji. Potrdite obvestilo, da aktivirate
Bluetooth power banka in dokoncate postopek vezave.

Combination binding

It is detected that "Power Bank
Name" is connected to "A1903
Name". The power bank Bluetooth
will be automatically turned on and a
combination state will be formed. Do
you want to bind the devices to a
combination state?

Not bound yet

No reminder

—
0
-

Lahko tudi tapnete ikono ,Nastavitve® v zgornjem desnem kotu strani polnilne postaje. Nato tapnite ,,Upravljanje skupin naprav“, da povezete power
bank s polnilno postajo.


https://support.anker.com/s/articlemanual?pn=A1903

{  A1903= <
. < Device Group Management
Settings
= A1903 3
SN:12345678902222
already combined devices
— o i ATI0A
SN:12345678902222
2 Device Name A1903
Combinable equipment
w w = Configure Wi-Fi
. AN0B
Serial AN S ANAR i
N AFY0003021200006 ) SN:12345678902222
--w --w

Help and Feedback

3. Po kombinaciji lahko spremljate podatke o polnjenju v realnem ¢asu za vse povezane naprave. Vsaka skupina lahko vkljucuje eno polnilno postajo in
do stiri power banke.
Za odstranitev naprave povlecite ime levo in tapnite ikono kosa.

< AI1903--Anker Prime Power % ®© < Device Group Management

A1903 3

SN:12345678902222

already combined devices

i AN0A
SN:12345678902222

I Al10B @_
3 A1903 B ANOA SN:12345678902222

Combinable equipment

10.2w 10.2w

ATI0A
| +
SN:12345678902222
10.2w 10.2w

¥ successful binding
Real-time dOtQ

Nacth nizkotokovnega polnjenja

Ko polnite naprave z nizko porabo, kot so sluzalke ali ro¢ni ventilatorji, prek USB-A prikljucka, aktivirajte nacin nizkotokovnega polnjenja. Ta funkcija, na
voljo na nekaterih Anker power bankih, zagotavlja stabilen, nizek tok, da prepreci samodejni izklop power banka.

1. Pritisnite gumb za vklop dvakrat, da aktivirate nacin nizkotokovnega polnjenja.
Opomba: Nacin nizkotokovnega polnjenja je mogoce aktivirati ali deaktivirati samo na glavnem zaslonu.

2. Polnite svoje slusalke ali druge naprave z nizko porabo prek USB-A prikljucka.



3. Pritisnite gumb za vklop dvakrat, da deaktivirate nacin nizkotokovnega polnjenja. Nacin se samodejno izklopi po 2 urah, ¢e USB-A prikljucek ni v
uporabi.

Drugi prikazi na zaslonu

Opozorilo na nizko baterijo

Battery low (under 5%).
Please recharge.

Nacth brez vhoda

Prikazano, ko je temperatura baterije razmeroma visoka ali nizka. Ponovno polnjenje power banka je zacasno ustavljeno, dokler se temperatura ne vrne
v varno obmogje.

Recharge after power
bank warms up.

Recharge after power
bank cools down.

Nachh zasv¥ite pred temperaturo

Prikazano, ko je temperatura baterije previsoka ali prenizka. Vse funkcije power banka so zacasno prekinjene, dokler se temperatura ne vrne v varno
obmogje.
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Please wait for power
bank to warm up.

Please wait for power
bank to cool down.

Zastlta vezja
Prikazano, ko zaznamo nepravilnosti v toku ali napetosti. Odklopite in ponovno prikljucite napravo za nadaljevanje normalnega delovanja.

O

Circuit Protection
Reconnect the device.

Pogosta vpras¥nja

Vpras¥nja o aplikaciji
Ali moram biti prijavljen v Anker ractin v aplikaciji, da uporabim ta izdelek?
Vse funkcije izdelka so na voljo brez prijave (ra¢un gosta). Ce pa morate naloziti dnevnike za odpravljanje napak, se morate najprej prijaviti.

Kaj naj naredim, c¥ se seznanitev Bluetooth ne uspe?

Ko je v blizini ve¢ Bluetooth naprav, se seznanitev lahko ne uspe.

« Prepricajte se, da je Bluetooth omogocen tako na vasem telefonu kot na tem izdelku, in ju postavite tesno skupaj.
« Premaknite se na obmogje z manj Bluetooth napravami in poskusite znova.

« Pritisnite in drzite gumb 7 sekund, da ponastavite Bluetooth, nato poskusite znova.

Kaj naj naredim, c¥ posodobitev vdelane programske opreme spodleti?

« Prepricajte se, da je omrezna povezava stabilna. Ostanite blizu telefona in pustite aplikacijo Anker odprto, dokler posodobitev ne kon¢a. Postopek
posodobitve obic¢ajno traja 7 do 10 minut.

» Med postopkom ne izklapljajte Bluetootha, ne polnite drugih naprav in ne ponovno polnite power banka.

« Ce posodobitev se vedno spodleti, se obrnite na Anker podporo za stranke. V aplikaciji v meniju Nastavitve lahko tudi nalozite dnevnike, da
razvojnemu timu pomagate pri odpravljanju tezav.

Vpras¥nja o polnjenju in ponovnem polnjenju
Zakaj power bank napolni naprave manjkrat, kot sem pric¥koval?

Pri pretvorbi energije pride do dolo¢enih izgub (obitajno 30-45 %) zaradi zasnove baterije in vezja. Po pretvorbi polno napolnjen 20.100 mAh power
bank zagotovi priblizno 11.250 mAh vasim napravam.

Zakaj power bank ne dosez¥ maksimalne moc¥med ponovnim polnjenjem?
« Prepricajte se, da kabel za polnjenje podpira 100W (5A). Ce je mogoce, uporabite prilozeni kabel.

« Pri polnjenju z zunanjimi polnilci ta izdelek podpira maksimalni izhod le pod protokolom PD, ne pa lastniskih protokolov posameznih blagovnih
znamk.

» Med polnjenjem je segrevanje obicajno. Da bi zasitili baterijo in zagotovili varno polnjenje, se lahko po dolocenem ¢asu mo¢ zmanjsa. Uporabljajte
izdelek v hladnem, zracenem okolju (32 - 77°F / 0 - 25°C) in se izogibajte polnjenju drugih naprav medtem ko se power bank ponovno polni.

Zakaj moj power bank ne more hkrati polniti in ponovno polniti?

« Ko se polni in ponovno polni so¢asno, je izhodna mo¢ priblizno 70 % do 80 % vhodne mo¢i. Ce mo¢ polnilca ni dovolj (obi¢ajno pod 30W), morda ne
zadostuje minimalnim potrebam za polnjenje visokozmogljivih naprav, kot so prenosni racunalniki. Priporocamo uporabo polnilca z vsaj 100W ali
zacasno prekinitev ponovnega polnjenja power banka, medtem ko napaja druge naprave.

« Ko se polni in ponovno polni so¢asno, ko je power bank popolnoma napolnjen, bo prenehal ponovno polniti sam sebe, da zasciti baterijo. Ponovno
polnjenje se samodejno nadaljuje, ko raven baterije pade na priblizno 90 %.

Zakaj power bank ne zaclMe takoj ponovno polniti, ko je popolnoma izpraznjen?

Po intenzivni uporabi so lahko celice baterije prevec tople. Ponovno polnjenje se bo nadaljevalo, ko se temperatura zniza na varno raven, s ¢imer se
podaljsa zivljenjska doba baterije.

Zakaj dva USB-C prikljucka prikazujeta razlicMo vhodno mocYned ponovnim polnjenjem power banka?
Majhna nihanja toka lahko povzrocijo rahle razlike med obema prikljuckoma. To ne vpliva na normalno uporabo.

Zakaj se polnjenje upoc¥sni ali ustavi, preden je moj telefon popolnoma napolnjen?

« iPhoni lahko pri 80 % zacasno ustavijo polnjenje kot del termalne kontrolne strategije iOS 17 za zas¢ito zdravja baterije. To se dogaja pogosteje, ko je
telefon topel. Polnjenje se nadaljuje, ko se telefon ohladi. Premik na hladnejse mesto lahko pomaga.

« Nekateri telefoni, kot so iPhone ali Samsung, lahko pri vklopljeni optimizaciji baterije zacasno ustavijo polnjenje pri priblizno 80 %. Preverite
nastavitve baterije na svojem telefonu, ali je ta funkcija omogocena.

Zakaj moj MacBook prikazuje ,Battery Is Not Charging“, ko je povezan s tem izdelkom?

Ko je MacBook povezan z adapterjem tretje osebe, se lahko stanje polnjenja posodobi z zamikom. Polnjenje se je ze zacelo, vendar se ikona morda ne
spremeni takoj. Po nekaj sekundah, ko je adapter prepoznan, se bo ikona vtica spremenila v ikono polnjenja.
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Druga vpras¥nja
Zakaj raven baterije pada, ko power bank ni v uporabi?

Taizdelek vkljucuje Bluetooth in zaslon. Ko sta oba aktivna, je poraba energije vegja. Za zmanjsanje porabe pritisnite gumb dvakrat na zaslonu
Bluetooth, da izklopite Bluetooth, ali nastavite ¢as izklopa zaslona v aplikaciji Anker.

Zakaj je c¥s zaslonskega varovala netoc¥n?

Ce naprava dolgo ¢asa ni bila seznanjena z vasim telefonom, se lahko ura zaslonskega varovala izmakne. Prikaz ¢asa je lahko tudi zamaknjen po izklopu
ali ponovnem zagonu naprave. Za obnovitev natan¢nega ¢asa povezite napravo z aplikacijo Anker prek Bluetooth. Sistem bo samodejno sinhroniziral
standardni ¢as brez ro¢nega vnosa.

Ali je normalno, da se power bank ali povezane naprave med polnjenjem segrejejo?

Da. Med prenosom energije je obitajno, da se naprave segrejejo, se posebej med dolgotrajnimi sejami polnjenja ali medtem ko telefon uporabljate za
igranje iger ali predvajanje videa. Naprave s kovinskimi ohisji se lahko zdijo toplejse na dotik, ker so zasnovane za bolj ucinkovito odvajanje toplote.
Uporabljajte izdelek v hladnem, dobro zracéenem prostoru (32 - 77°F / 0 - 25°C) in prekinite uporabo naprav, ki se polnijo.

Zakaj se meritve na zaslonu polnilca razlikujejo od tistih na power banku ali orodju tretje osebe, kot je POWER-Z?
« Razlike v prikazu so obicajne. Tako polnilci kot power banki prikazujejo meritve z rahlim zamikom.

« Vsaka naprava meri mo¢ na drugem mestu — na izhodnem prikljucku polnilca, pri celici baterije ali na vhodu naprave. Tudi staranje kabla in izgube pri
prenosu lahko vplivajo na rezultate.

« Zaslon power banka prikazuje le eno decimalno mesto.

TehnicMe specifikacije

Energija baterije 72,36 Wh / 21,6 VDC (3.350 mAh, 6 celic v seriji)

Pogo pin 15~25,2 V—=5A (100W maks.)
Vhod

USB-C1/USB-C2 5V=3A/9V=3A/12V=3A/15V=3A / 20V=5A (100W maks.)

5V_3A/ 9V-3A/ 10V~2,25A / 12V--3A / 15V-3A / 20V-5A /

USB-C1/USB-C2 | 55y "5A (140W maks.)

Izhod USB-A 5V—3A/ 9V=2A / 10V=2,25A / 12V=1,5A (22,5W maks.)

Skupni izhod 220W maks.

Privzeti izpostavljeni omrezMi vmesniki in storitve

Konfiguracija BLE (Bluetooth Low Energy)

Opis stanja: Ko naprava e ni povezana v omrezje, bo samodejno omogocila BLE oddajanje in aktivirala BLE storitve za omogoc¢anje konfiguracije
Bluetooth omrezja.

Opombe

Med postopki konfiguracije BLE zagotovite stabilno omrezno okolje in sledite navodilom naprave za dokon¢anje nastavitve.



